
MANUAL DE INSTRUCCIONES

CENTRO DE PLANCHADO
VERTICAL/HORIZONTAL CON VAPOR

LH2492

Gracias por comprar este Centro de planchado LarryHouse.
Para garantizar que el producto funcione correctamente, lea las instrucciones antes de su uso.



2Pág.

LISTA DE PIEZAS

1.	 Unidad principal
2.	 Conjunto de manguera de vapor
3.	 Horquilla
4.	 Percha
5.	 Soporte superior de la boquilla
6.	 Barra telescópica
7.	 Gancho para percha
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USO SEGURO
•	 Antes de utilizar el producto, lea atentamente el manual de instrucciones.
•	 Utilice este producto únicamente en interiores.
•	 Se recomienda utilizar una toma de corriente de pared para este producto; no comparta la 

misma fuente de alimentación con otros aparatos eléctricos de alta potencia.
•	 Desenchufe el aparato de la toma de corriente después de cada uso y manténgalo siempre 

desconectado cuando no esté en funcionamiento.
•	 Al retirar el enchufe, debe sujetar el propio enchufe. Está prohibido desenchufar tirando del 

cable de alimentación.
•	 Antes de llenar o vaciar el depósito, desenchufe primero el aparato. No permita que el agua 

se derrame.
•	 Si detecta que la máquina funciona incorrectamente o se produce una emergencia, desconecte 

inmediatamente la alimentación del producto.
•	 Antes de guardar la máquina, desconéctela de la corriente y deje que se enfríe durante al me-

nos 2 horas. Vacíe el agua del depósito y del fregadero.

PRECAUCIÓN: RIESGO DE QUEMADURAS
•	 No sumerja ninguna parte de este producto en agua ni en otros líquidos.
•	 Como el producto genera altas temperaturas durante su funcionamiento, mantenga siempre 

una distancia de seguridad entre las manos, el cuerpo y las partes calientes, como el panel de 
la boquilla y el vapor. El contacto con piezas metálicas calientes, agua caliente o vapor caliente 
puede causar quemaduras. Tenga cuidado al volver a colocar la plancha en su soporte.

•	 El panel de la boquilla y el vapor están muy calientes; no planche ni rocíe directamente la ropa que lleve puesta.
•	 El contacto con vapor a presión puede causar quemaduras graves; no dirija el vapor hacia ninguna persona ni 

animal.
•	 No deje la máquina funcionando sin supervisión.

ADVERTENCIA
•	 Al utilizar el aparato, los usuarios deben prestar atención para evitar el peligro causado por las 

salpicaduras de vapor.
•	 Este aparato no debe ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas, sen-

soriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y conocimientos, a menos que hayan 
recibido supervisión o instrucciones sobre su uso.

•	 Los niños deben estar supervisados para garantizar que no jueguen con el aparato.
•	 Al añadir líquido o realizar la limpieza, el enchufe debe estar desconectado.
•	 Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el servicio técnico del fabrican-

te o por personal con cualificación equivalente para evitar cualquier riesgo.
•	 Las bolsas de plástico son potencialmente peligrosas. Para evitar riesgos de asfixia, mantenga 

las bolsas de plástico fuera del alcance de bebés y niños.
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DESCRIPCIÓN DE LAS PIEZAS
1.	 Gancho para percha
2.	 Tabla de planchado
3.	 Cabezal de vapor
4.	 Barra telescópica
5.	 Depósito de agua
6.	 Conector de la manguera de vapor
7.	 Unidad principal
8.	 Interruptor de pedal
9.	 Ruedas

CÓMO INSTALAR

1. Desbloquee la barra telescópica, tire de ella 
hacia arriba hasta la altura deseada y, a conti-
nuación, vuelva a bloquearla.

2. Inserte la barra telescópica en el conector 
de la barra de la unidad principal y apriétela 
firmemente.
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3. Coloque en su sitio las secciones inferior y 
superior de la tabla de planchado.

5. Conecte la banda elástica de la funda al gan-
cho de la tabla de planchado.

4. Fije la funda de la tabla de planchado sobre 
la tabla de planchado.

6. Inserte la tabla de planchado en la barra.
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CÓMO UTILIZAR

7. Inserte el gancho para perchas en la tabla 
de planchar.

9. Coloque el cabezal de vapor en el gancho 
para el cabezal.

8. Inserte la manguera de vapor en el conector 
de la manguera de la unidad principal y gírela 
en el sentido de las agujas del reloj hasta que 
quede bien apretada.

1. Saque el depósito de agua, desenrosque la 
tapa, llénelo con agua limpia y vuelva a enros-
car la tapa.

Nota: Para prolongar la vida útil de la máquina, 
se recomienda utilizar agua purificada.
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2. Una vez lleno el depósito de agua, vuelva a 
colocarlo en su lugar.

4. Desbloquee la tabla de planchar y ajuste el 
ángulo según desee.

6. El vapor puede emitirse 40 segundos des-
pués del encendido.

3. Conecte el enchufe a una toma de corriente 
de CA 220–240 V~.

5. Presione el pedal para encender la máquina.
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INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO DE LA BOQUILLA

Aviso de precalentamiento Funcionamiento Presione el pedal para encender la 
máquina.

Luces

1. Durante el precalentamiento: 
los indicadores de los 4 niveles se 
iluminan de forma secuencial (rojo).
2. Precalentamiento completado: el 
indicador del nivel correspondiente 
permanece encendido de forma fija 
(blanco).

Sonido Al finalizar el precalentamiento se 
emite un pitido corto.

Modo de limpieza 
del cabezal

Botón A del 
cabezal Funcionamiento Mantenga pulsado el botón A del 

cabezal durante 10 segundos.

Luces
1. Indicadores de los 4 niveles: 
parpadeo lento en rojo.
2. Indicador de encendido: rojo fijo.

Sonido

Durante la limpieza: pitidos cortos 
intermitentes.
Limpieza completada: un pitido largo y, 
a continuación, apagado automático.

Apagado automático
Después de que el cabezal de vapor permanezca 
inactivo durante 15 minutos, el dispositivo se apagará 
automáticamente.

Apagado automático 3 minutos después de activarse la 
alarma de nivel bajo de agua.
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MÉTODO DE PLANCHADO
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Fallo Causa Solución

No funciona en absoluto

- Compruebe si el enchufe 
de alimentación está 
conectado.
- Compruebe si hay algún 
fallo en el circuito.
- Compruebe si el interruptor 
está quemado.

Solicite a un profesional que 
lo revise y repare.

Muy poco vapor

- Compruebe si el conducto 
está obstruido por cal.
- Compruebe si el voltaje es 
demasiado bajo.

- Elimine la cal con un 
producto desincrustante 
profesional.
- Utilice una fuente de 
alimentación con voltaje 
estable.

Sale agua del depósito
Compruebe si el depósito de 
agua está agrietado o tiene 
algún agujero.

Sustituya el depósito de 
agua.

El cabezal pierde agua Compruebe si el cabezal 
está dañado. Sustituya el cabezal.

El mango está agrietado
La hebilla no está 
correctamente montada o el 
tornillo está flojo.

Vuelva a fijar el mango o 
sustitúyalo.

El depósito de agua está 
deformado

Se ha añadido agua 
hirviendo.

Continúe utilizándolo o 
sustituya el depósito de 
agua.

El tubo telescópico se ha 
salido

No se ha utilizado conforme 
a las instrucciones.

Vuelva a insertarlo 
correctamente.

No sale vapor, pero el 
indicador luminoso está 
encendido

- El generador de vapor está 
quemado.
- Falta agua.

- Solicite a un profesional 
que lo revise.
- Añada agua.
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ATENCIÓN: 

“ELIMINACIÓN DE RESIDUOS DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS POR PARTE 
DE USUARIOS PARTICULARES EN LA UNIÓN EUROPEA”
Este símbolo en el producto o en su envase indica que no debe eliminarse junto con los 

desperdicios generales de casa. Es responsabilidad del usuario eliminar los residuos de este tipo, 
depositándolos en un “punto limpio” para el reciclado de residuos eléctricos y electrónicos. La 
recogida y el reciclado selectivos de los residuos de aparatos eléctricos en el momento de su elimi-
nación contribuirán a conservar los recursos naturales y a garantizar el reciclado de estos residuos 
de forma que se proteja el medio ambiente y la salud. Para obtener más información sobre los 
puntos de recogida de residuos eléctricos y electrónicos para reciclado, póngase en contacto con 
su ayuntamiento, con el servicio de eliminación de residuos domésticos o con el establecimiento 
en el que adquirió el producto.

Importado por: Maquiten, S.A.
Polígono Industrial de Güímar Sector 3 Manzana XV Nave 8
38509 Güímar
Santa Cruz de Tenerife
Tel: 922539251
Email: web@mibricolaje.com
Made in China
Fabricado por: ZGE CO., LTD


